
  

   2عربي زبان 

  * عين الأصح و الأدقّ في الجواب للترجمة من أو إلي العربية *

  يا أيها الذين آمنوا اتّقوا االله و كونوا مع الصادقين:  -1

  د پس شما نيز با راستگويان باشيد!) كساني كه ايمان آوردند تقواي الهي پيشه كردن1

  كنيد و همراه راستگويان باشيد!وا ايد از خدا پر ) اي كساني كه ايمان آورده2

  وا كنيد و همراه درستكاران باشيد!آورديد از خدا پر ) اي كساني كه ايمان مي3

  خواهيد بود!) اي كساني كه ايمان آورديد تقواي خدا را پيشه كنيد و با راستگويان 4

  في قيام الدولة العباسية: داد نفوذ اللغة الفارسية حين شارك الإيرانيوناز - 2

  هاي عباسيان مشاركت كردند! حكومتنفوذ زبان فارسي زياد شده بود آنگاه كه ايرانيان در قيام ) 1

  !يافت نفوذ زبان فارسي گسترش مي كردند ها در قيام حكومت عباسي شركت مي ) آنگاه كه ايراني2

  عباسي زياد كردند!) نفوذ زبان فارسي را ايرانيان بعد از مشاركت با دولت 3

  دند نفوذ زبان فارسي افزايش يافت!ايرانيان در قيام دولت عباسي شركت كر ) زماني كه4

  سامحيني أنت علي الحقّ، أبدل لك هذه البطاقة: - 3

  اي تو اين كارت را عوض خواهم كرد!بخشايي. بر ) تو با حق همراه هستي پس بر من مي1

  ا را برايت تغيير خواهم داد!ه ) مرا ببخش حق با توست. اين بليت2

  كنم! . اين كارت را برايت عوض ميمن را ببخش حق با توست )3

  كنم! . اين بليت را برايت عوض ميپذيري ) حق با توست پس عذر مرا مي4

  بيع فيه: لا مما رزقناكم من قبل أن يأتي يومأنفقوا  - 4

  ي نيست!ي را ببينيد كه در آن فروش) از آنچه كه بهتان روزي داديم انفاق كرديد قبل از آن كه روز1

  روزي بيايد كه در آن فروشي نيست! ) از آنچه كه به شما روزي داديم انفاق كنيد پيش از آن كه2

  رديد!ك ) پيش از آن كه روزي بيايد كه در آن خريدني نيست از آنچه كه به شما روزي داديم انفاق مي3

  دهيم انفاق كنيد! به شما روزي مي ) قبل از آن كه به روزي برسيد كه در آن خريدي وجود ندارد از آنچه كه4

   :ما أضمر أحد شيئاً إلاّ ظهر في فلتات لسانه و صفحات وجهه - 5

  هاي زبانش و روي صورتش ظاهر شد! ش) كسي چيزي را پنهان نكرد مگر در لغز1

  شد! ش آشكار ميهاي زباني و روي صورت ) هيچ كسي چيزي را مخفي نكرد جز اين كه در لغزش2

  د!وكند مگر در لغزش زبانش و روي صورتش ظاهر ش نهان نمي) كسي چيزي را پ3

  بانش و روي چهره آشكار خواهد شد!هاي ز ) كسي چيزي را مخفي نكرد جز اين كه در لغزش4

  عين الصحيح في الترجمة:  - 6

  خواهي؟ طاقة الشحن: بفرماييد و آيا كارت شارژ مي) تفضّلي و هل تريدين ب1

  ين شويد بر آنچه كه از دست داديد!: مگر اين كه غمگنوا علي ما فاتكملكيلا تحز )2

  كردند تا خداوند ميانمان حكم كند!) فاصبروا حتيّ يحكم االله بيننا: صبر 3

  !شود حرف نزن ) لا تحُدث الناس بكلّ ما سمعت به: با مردم با همه آنچه كه شنيده مي4

  في الترجمة: الخطأعين  - 7

  د و تلاش كرد تا آن را اصلاح كند!ا: بر كارهايش پشيمان ش) ندم علي أعماله و حاول أن يصلحه1

  آورم! شود به تو پناه مي رده نميبك من صلاةٍ لاترفع: خداي من قطعاً من از نمازي كه بالا ب ) اللّهم إنيّ أعوذ2

  رها كرد!را  هايش خود وبه: از شر گناهش و عيب) تخلّص من شرّ ذنوبه و عي3

  واهند تا سخن خداوند را عوض كنند!خ م االله: مي) يريدون أن يبدلوا كلا4

  عين الصحيح في التعريب: » هرگاه مرد خواست به گناهي مرتكب شود براي وفايش به عهد از آن خودداري كرد.« - 8

  .ده) إن الرجل يحب أن يرتكب ذنباً امتنع عنه لوفائه بعه2  .) عندما أراد الرجل ارتكاب الذنوب يمتنع عنه لعهده و الوفاء1

  .كلّما أراد الرجل أن يرتكب ذنباً امتنع عنه لوفائه بالعهد) 4  .) كلّما يريد الرجل أن يرتكب ذنوباً فمنع عنه لوفائه بالعهد3

  * اقرأ النص التالي ثم أجب عن الأسئلة بما يناسب النص *

رق و نادي أصحابه فأسرع أصحابه إليه لينقذوه و عنـدما وصـلوا إليـه    يحكي أنّ شاباً كان كذاّباً و في أحد الأيام كان يسبح في البحر و تظاهر بالغ
كـذب فلـم   ضحك عليهم. كرر هذا العمل ثلاث مراتّ و في المرةّ الرابعة ارتفع الموج وكاد الشاب يغرق فأخذ ينادي أصحابه و لكنهّم ظنـّوا أنـّه ي  

. أكذبلن و أنقذه فقال الشاب:  الناسيلتفتوا إليه حتّي أسرع إليه أحد    بعد اليوم أبداً



  عين الصحيح حسب النص: - 9

   .) كذب الشاب في غرقه و تظاهر به2  .) هذا الشاب كان يسبح في نهرٍ صغير1ٍ

  .) ما أنقذ الشاب أصحابه عندما طلبوا النجّدة4    ) ضحك الناس علي الشاب الكاذب.3

  لماذا لايلتفت الأصحاب إلي الشاب؟ -10

  .) لأنهّ ما أسرع إلي نجاة الناس2  .عن حياته ) لأنهّ كان يحكي قصصاً كذبة1

  .) لأنّ الناس خافوا من ارتفاع الموج4     .) لأنّهم علموا أنهّ كذّاب في غرقه3

  حسب النص: الخطأعين  - 11

  .لم يكذب في حياته ) ندم الشاب من عمله و2   .) التظاهر بالغرق سبب لعدم التفات الناس1

   .تكذبه أكثر من خمس مرّا اب) كرّر الش4  .ه كان كذّاباًالشاب لأنّ ) ما أنقذ صاحب هذا3

  * عين الصحيح في الإعراب و التحليل الصرفي *

  الناّس:   -12

  ر ـ معرفّ بأل ـ معرب / مضاف إليه و المجرور) اسم ـ مفرد مذك2ّ  ـ معرب / مجرور بحرف الجرّ ةف) اسم ـ جمع تكسير ـ معر1

  معرفّ بالعلم / مضاف إليه و المنصوب ـ ) مفرد مذكر ـ مبني 4  ـ مبني / مضاف إليه و المجرور ) اسم الفاعل ـ مذكر ـ معرفّ بأل3

  لن أكذب: -13

  ) فعلٌ مضارع ـ للمتكلّم وحده ـ مجرد ثلاثي ـ مبني للمعلوم / فعلٌ مع فاعله 1

  ) مضارع ـ مزيد ثلاثي من باب إفعال ـ مبني للمعلوم / الجملة فعلية2

  د ثلاثي و أصله (ك ذ ب) ـ للغائب / فعلٌ مع فاعله ) فعل أمر ـ مجر3

  الغير ـ مجرد ثلاثي / الجملة اسمية ) فعلٌ مضارع ـ للمتكلّم مع4

  في ضبط حركات الكلمات: الخطأعين  -14

1بع نتفََعي معال (ِعابد نْ أَلفخيَرٌ م هرَج2ٍ  .لمنْ حلَ لَكُم مجعيااللهُ ل ريدما ي (.  

3إلي ) ما عاد ذ هذا الشَّابرَّةً أخريالك4  .بِ ملمالع ( َفهُ االله في قُلوبِ أَوليائهقذي نور.  

  * عين المناسب للجواب عن الأسئلة التالية *

  في التوضيحات التالية: الخطأعين  - 15

  لح) أخفي شيئاً و جعلهَ بعيداً عن الأنظار: أص2  ) عطرٌ يتخّذ من نوعٍ من الغزلان: المسك1

  ) حسبه كذباً و ما قبَِلهَ: أنكر4  ) بمعني المساعدة و نطلبها عند المشاكل: النجّدة3

  عين الصحيح في ترجمة الأفعال: -16

  ذنباً في حياته: مرتكب نخواهد شد ألّايرتكب) أراد صديقي 2  من قبل: شناخته بودم عرفته قد) قرأت اليوم معجماً 1

  كند أنّ رجلاً كان كثير المعاصي: حكايت مي يحكي) 4  كرد  رس: كمك ميك في الديساعد) تفُتِّش عن صاحبٍ 3

  الصحيح في نوعية المعرفة:عين  -17

  عصي فرعون الرَّسول: معرفّ بالعلم فرسولاً  فرعون) أرسلنا إلي 2  : معرفّ بالعلم الأرضالسماوات و  ) االله نور1

  معرفّ بالعلم  يعلّمني الدرس جيداً: الناجح) معلّمي 4  وعصيتم أمري: معرفّ بأل تمري) أكلتم 3

  فيه جملة بعد النكرة: ليستعين ما  - 18

  .) يعجبني عيد يفرح فيه الفقراء2  .) وجدنا حاسوباً يساعدنا علي تعلّم الدروس1

   .) إنيّ أعوذ بك من دعاء لا يسمع4  .) لا تحدث الناس بكلّ ما سمعت به3

  » اس للأ صدقاء: لا أعود إلي الكذب مرةًّ أخريقال عب«كم معرفةً توجد في هذه العبارة؟  -19

  ) أربعة4  ) واحد3  ) ثلاثة2  ) اثنان1

  ة: في إعراب المفردات المعين الخطأعين  - 20

    العربية بسبب العامل الديني: مفعولٌ به و منصوب  المفردات) قد ازدادت 1

  : فاعلٌ و مرفوعالسفن) تجري الريّاح بما لا تشتهي 2

  سماه المعجم: صفةٌ و منصوب المعربّةيضم الكلمات ) هذا الكتاب 3

 صفيةٌالجهل: فعلٌ مع فاعله و الجملة وك من مصيبة ينقذ) الكتاب صديقٌ 4

 
 
 
 

  


